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Scandal erupts in the analytic community in 1964. That great harbinger of scandal, Lacan, has been cut out of the loop [by the IPA]. Tough break for him…

How then can he dare argue in his Seminar on January 15th of the same year that it is “based on what may here be a matter of scandal
[1] (matière à scnadale) that we may more precisely approach what is called didactic analysis…and shed some light concerning its goals, limits and effects..”?
Let’s use this boldness as a starting point for an interrogation of variants from the standard cure.

The Radical Division of the Human

The presence of artists, within our Institution dubbed Insistance, is a pertinent reminder that even though there is a topographical scene presided over by the stability of form, a stability arising from perceived discontinuity in the visible, the audible and the material, and irrespective of whether said scene is dubbed theatrical, choreographic, musical…there is also and above all a topological scene endlessly animated by the force of the continuous drive movement that is the essence of The Human.
As pure signifiance — unlimited, incomparable, immeasurable, untranslatable — this scene of the invisible, the unheard (of), and the immaterial enters into existence when the former scene is bracketed off.
How can these two scenes live together in the human being insofar as it is radically divided between the former’s stability of form, and the latter’s unstable flux — between a defined space and an indefinite timing of the drive?
What we call life — might this not be the elusive moment of tension that puts them in continuity with one another, even if it be but the continuity of a rupture like the human voice may make heard, as when the drive flux being embodied in corporeal matter lends itself to making heard the cry as signifying, without reference to any signified?
And Reversal in the Invocatory Drive

The course the psychoanalyst runs in order to accede to this moment of truth, when what has entered into existence in this tension is not unveiled save by respecting this Real, the radically hidden — begins in a scandalous moment for the ego, a moment of ‘bad hearing’ (malentendu).
[2] 
Though there is a Real which can be mastered by the Symbolic and the Imaginary in order to yield signification (signification), there is also a Real unbound, transmitted by the continuous drive flux inside which Lacan presupposes the field of signifiance. Its appearance creates a scandal because a hole in representation leads to the appearance of representation’s underside — ‘trou-matism’ (Lacan).
[3]
In the wake of this [traumatism], which ‘Glückliche Hand’ (Schoenberg) will have to guide the representative representation as pure signifier into existence by making seen and heard, on an Other scene, a space-timing, novel existence, where the constant pressure of the continuous drive movement and the stability of form are conjoined?
This moment is scandalous, because it makes seen what is heard and makes heard what is seen in the same space and at the same moment. The Subject of the Unconscious, the new heretic of our modernity, has appeared. But this scandal is a conveyor of promise — the analyst who lets himself be invaded by its [the scandal’s] disorder having himself discovered it [the promise] in what he has amassed from the fact of his having been, one day, an analyzand when his analyst, in the position of the Signifier of barred A, placed his trust, without knowing it, in what is not clear — the existence within him of a power of presupposition, a ‘devotional “you”’ (Lacan), invoked at the point of non-knowledge suddenly exposed by stunning. 
What was it that made it possible for him not to shrink from the work of this unconscious psychical elaboration of de-stunning by covering over the gap opening up before him? No doubt the fact that he had the audacity to trust, in his turn, in the power of presupposition invoked by the Other within him. Receiver of this unconscious act of the Other, he chose unconsciously to enter into existence, alone, emitter of a word he had found, his own, along the lines of a reversal in the invocatory drive. 
The transference aims at this act of authentic love. Is this not the very unconscious act that parents produce without knowing it when they address themselves to the newborn, insofar as it is not what they say which matters most, but the fact that they address themselves to this presupposition within him?
Let us now touch upon how the four texts presented by members of Insistance bear witness to this question.
In “Julien, or How to Let Yourself Be Touched by the Gaze and the Voice,” Pascale Franck accounts for the importance of letting oneself be ‘invaded’ when the pressure of the gaze of the Other is seeking out a definite knowledge which excludes the presupposition of an Other knowledge. 
At issue is a mother who comes to solicit the gaze brought to bear upon herself and her child stricken by a chromosomal aberration.
Her [analytic] demand is all the more relevant in that the anonymous scientific gazes brought to bear upon Julien from birth to that moment had fixed him in place — the somatic tests aimed at providing a diagnosis weren’t any help — ‘They got it all wrong.’
Starting from the moment when the significance of ‘touch’ as signifying was heard, the drive movement was re-released, and the unconscious image of the body developed.
 “Concerning Psychotics,” written by Gricelda Sarmiento, transmits the persecutory effect of a word pronounced (un dit) without appeal.
So long as J. could wander about in search of a limit to the knowledge of the Other, meaning a non-knowledge, his life went along with just its usual ups and downs. At a certain moment, the Other accentuates its demand with regards to him. Abandoned by the power of presupposition, alone in the face of this pressure which cloaks from him what is innermost to him (son plus intime), he is no longer anything but something demeaned, the Real of the object (a). The transference will bring the presupposition of a knowledge back into play. The fact of speaking beneath a gaze that does not know already situates him in his history again.
 “Crossed Interviews” by Ann Alcantara depicts a framework for working with adolescents and their parents, in which a space-timing for the two generations individually, and a space-timing with the two generations present together, are developed – a framework where the passage from one generation to the other is spoken.
The goal is not to obscure the ‘conditions of possibility for a demand by the subject.’
These crossed interviews would constitute a response to the pressure of the knowledge demanded by the therapeutic patient, and would lead towards preserving what is most secret and also most fragile. After this the transference (in the Lacanian sense) may, within the framework of an analysis, be able to set in motion the process of inverting the subject supposed to know into a knowledge presupposed in the subject to come (à venir).
 “The Question of the Formation of the Psychoanalyst for Lacan,” written by Alain Didier-Weill, begins with the well-known story of the marriage-broker and the suitor demanding a sexual object, a woman.
The object of demand never turns out to be the right one, and suddenly the marriage-broker introduces a word that makes a cut (coupure). In what way does this story evoke the unfolding of a session, an analytic one that is?
Scansion by a word pronounced by the analyst at the end of a session aims, like the marriage-broker’s, at interrupting the field of demand and at opening onto the field of unconscious desire.
What is truly remarkable is that the demand isn’t arrested by the limits of meaning. Quite the contrary, they develop into a persecution until the point where the marriage-broker becomes insolent and adds for his part that not only is she a dwarf, a hunchback, and one-eyed, but what’s more ‘she’s deaf.’ Why is this last word from the marriage-broker ‘the last word?’
Because it is through it that the dialectic of the Witz upon which Lacan proposes to base the formation of the psychoanalyst is signified, insofar as this formation rests on the fact that the possession of something other than the object of demand is presupposed to guide it. 
The Subject of the Unconscious is only a presupposition, but what a presupposition it is – the one Freud makes heard as a duty with his: ‘…soll Ich werden.’
Scandal and Didactic Analysis

What is truly a matter for scandal is that the ego’s good common sense founders (défaille) before the duty of the Subject of the Unconscious to enter into existence. The formation of the psychoanalyst may begin here. He accepts undergoing the mis-hearing (malentendu) of stunning, the cause of this Fall, but in order to accede to a hearing and saying rightly (bien entendu et bien dire), which is guided by the compass of the power of presupposition which comes from the Other. 
To resist this path is to remain fixated upon what is said wrongly (mal dit), and to its curse (malédiction). 
�[1] Tr : Here and throughout the English-speaking reader should be aware of the homonymy between ‘scandal/scandalous’ and the French verb scander, which means to ‘place emphasis’ (verbally, musically) and is related to the noun scansion.


�[2] Tr: The French malentendu is perhaps more usually translated as ‘misunderstanding,’ and indeed this is one of its connotations here. However, the French ‘entendre,’ like the English ‘to hear,’ can mean both to understand and to hear. In English we might also translate ‘entendre’ as ‘to get,’ as when one ‘gets’ a joke by ‘hearing’ what it is ‘really saying.’ It is for this reason that I have translated ‘malentendu’ here as ‘bad hearing,’ to emphasis that what is at issue in the invocatory drive is not simply understanding, but also hearing (the Other’s presupposition or invocation). ‘Bad hearing’ would then mean both misunderstanding and not hearing clearly the Other’s presupposition, which may be experienced by the subject as a kind of curse or abandonment (evil).


�[3] Tr: Troumatisme: Here Lacan has modified the French word traumatisme by changing the ‘trau’ to a ‘trou,’ which is the French for ‘hole.’





